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Paradigme, « Medievalia », 2007.

Eichel-Lojkine, Patricia, Excentricité et Humanisme. Parodie, dérision et 
détournement des codes à la Renaissance, Genève, Droz, 2002.

Fontanier, Pierre, Les Figures du discours, introduction de Gérard Genette, 
Paris, Flammarion, « Champs », 1977.

Forster, Edward Morgan, Aspects of the Novel, edition critique par Oliver 
Stallybrass, Londres, Penguin Books, « Twentieth-Century Classics », 
1990 [1927].

Freud, Sigmund, Le Mot d’esprit et ses rapports à l’inconscient, traduction par 
Marie Bonaparte, Paris, Gallimard, « Idées », 1930 [1905].

Frye, Northrop, The Secular Scripture. A Study of the Structure of Romance, 
Cambridge, Harvard University Press, 1976. 

Gaucher, Élisabeth (dir.), La Tentation du parodique dans la littérature médiévale, 
Cahiers de recherches médiévales et humanistes, xv, 2008.

Genette, Gérard, Figures III, Paris, Le Seuil, « Poétique », 1972.
Genette, Gérard, Palimpsestes. La littérature au second degré, Paris, Le Seuil, 

« Points Essais », 1982.
Genette, Gérard et al., Théorie des Genres, Paris, Le Seuil, « Points », 1986.
Gilson, Étienne, Les Idées et les Lettres, Paris, Vrin, 1932 [1930].
Goyet, Francis, Le Sublime du « lieu commun » : l’invention rhétorique dans 

l’Antiquité et à la Renaissance, Paris, Honoré Champion, 1996.
Green, Dennis H., « Irony and the rise of courtly romance », German Life 

and Letters, xxxv, 1981, p. 98-104.
Greimas, Algirdas Julien et Courtès, Joseph, Sémiotique : dictionnaire raisonné 

de la théorie du langage, Paris, Hachette, 1969.
Groupar, Le singe à la porte. Vers une théorie de la parodie, New York, Peter 

Lang, 1984.
Hutcheon, Linda, « Ironie et parodie : stratégie et structure », Poétique, 36, 

1978, p. 467-477.
Hutcheon, Linda, A Theory of Parody. The Teachings of Twentieth-Century Art 

Forms, New York, London, Mehuen, 1985. 
Jauss, Hans Robert, « Littérature médiévale et théorie des genres » Poétique, 

i, 1, 1970, p. 79-101.
Jauss, Hans Robert, Pour une esthétique de la réception, Paris, Gallimard, « Tel », 

1978. 
Kristeva, Julia, « Pour une sémiologie des paragrammes », Tel Quel, 29, 

1967, p. 53-75.

© 2013. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 bibliographie	 307

Kristeva, Julia, Semeiotike. Recherches pour une sémanalyse, Paris, Le Seuil, 
« Points », 1969.

Kundera, Milan, L’Art du roman, Paris, Gallimard, « Folio », 1986.
Laplanche, Jean et Pontalis, Jean-Bertrand, Le Vocabulaire de la psychanalyse, 

Paris, PUF, « Bibliothèque de la psychanalyse », 1984 [1967].
Lehmann, Paul, Die Parodie im Mittelalter, Stuttgart : Hiersemann, 1963 [1922].
Lévi-Strauss, Claude, La Pensée sauvage, Paris, Plon, 1962.
Lukács, Georg, Balzac et le réalisme français, traduction par Paul Laveau, 

préface de Gérard Gengembre, Paris, La Découverte, « La découverte-
poche », 1998 [1934-1940 ; 1951].

Lukács, Georg, La Théorie du roman, traduction par Jean Clairevoye, Paris, 
Gallimard, « Tel », 1968 [1920].

Marichal, Robert, « Naissance du roman », in Entretiens sur la renaissance du 
xiie siècle, Paris/La Haye, Mouton, 1969, p. 449-492. 

Mauriac, François, Le Romancier et ses personnages, Paris, Presses Pocket, 
« Agora », 1990 [1933].

Mühlethaler, Jean-Claude (dir.), Formes de la critique : parodie et satire dans 
la France et l’Italie médiévale, Paris, Honoré Champion, 2003.

Nelli, René, L’Érotique des troubadours, t. 1, Paris, Union Générale d’Éditions, 
« 10/18 », 1974.

Pagès, Alain et Thomson, Clive (dir.), Dire la parodie. Colloque de Cerisy, 
New York, Peter Lang, 1989. 

Pavel, Thomas, Univers de la fiction, Paris, Le Seuil, « Poétique », 1988.
Propp, Vladimir, Morphologie du conte, traduction par Marguerite Derrida, 

Paris, Le Seuil, « Points Essais », 1970 [1928]. 
Rey-Flaud, Henri, La Névrose courtoise, Paris, Navarin Éditeur, « Bibliothèque 

des Analytica », 1983. 
Reynier, Gustave, Les Origines du roman réaliste, Genève, Slatkine Reprints, 

1969 [1912].
Reynier, Gustave, Le Roman réaliste au xviie siècle, Genève, Slatkine Reprints, 

1974 [1914]. 
Riffaterre, Michael, La Production du texte, Paris, Le Seuil, « Poétique », 1979.
Riffaterre, Michael, « La trace de l’intertexte », La Pensée, ccxv, octobre 

1980, p. 4-18.
Riffaterre, Michael, « L’intertexte inconnu », Littérature, 41, février 1981, 

p. 4-7.
Sarraute, Nathalie, Portrait d’un inconnu, préface de Jean-Paul Sartre, Paris, 

Gallimard, 1956.
Schaeffer, Jean-Marie, Pourquoi la fiction ?, Paris, Le Seuil, « Poétique », 1999.
Todorov, Tzvetan, Théorie de la littérature, Paris, Le Seuil, « Tel Quel », 1965.
Todorov, Tzvetan, Poétique de la prose, Paris, Le Seuil, 1971.
Todorov, Tzvetan, Symbolisme et Interprétation, Paris, Le Seuil, « Poétique », 1978, 

© 2013. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



308	 parodie et merveilleux

Tynianov Iouri, « Destruction, parodie », Change, ii, 1969, p. 67-76.
Watt, Ian, The Rise of the Novel. Studies in Defoe Richardson and Fielding, 

Londres, Chatto and Windus, 1957. 
Weil, Michèle, « Comment repérer et définir le topos ? », in Nicole Boursier 

et David Trott (dir.), La Naissance du roman en France : topique romanesque de 
L’Astrée à Justine, Paris, Papers on French Seventeenth Century Literature, 
« Biblio 17 », 1990, p. 123-137.

Zink, Michel et Ravier, Xavier (dir.), Réception et identification du conte depuis 
le Moyen Âge, Toulouse, Presses de l’Université Toulouse-Le-Mirail, 1987.

Zumthor, Paul, Essai de poétique médiévale, Paris, Le Seuil, « Poétique », 1972.
Zumthor, Paul, « Intertextualité et mouvance », Littérature, 41, 1981, p. 8-16. 
Zumthor, Paul, La Mesure du Monde, Paris, Le Seuil, « Poétique », 1993.

Merveilleux et fantastique 

Aarne, Anti et Thompson, Stith, The Types of the Folktale, Helsinki, 
Suomalainen Tiedeakatemia Academia Scientiarum Fennica, « Folklore 
Fellows Communications », 1961, 3e éd. 1973.

Arseneau, Isabelle, « Gauvain et les métamorphoses de la merveille : 
déchéance d’un héros et déclin du surnaturel », in Francis Gingras (dir.), 
Une étrange constance. Les motifs merveilleux dans les littératures d’expression 
française du Moyen Âge à nos jours, Laval, Les Presses de l’Université Laval, 
« Symposiums », 2005, p. 91-106. 

Bancourt, Paul, Les Musulmans dans les Chansons de Geste du cycle du Roi, 
2 vol., Aix-en-Provence, Publications de l’Université de Provence, 1982.

Belmont, Nicole, « “L’enfant cuit” », Ethnologie française, xxv, 2, Le Motif en 
sciences humaines, 1995, p. 180-185.

Bernheimer, Richard, Wild Men in the Middle Ages. A Study in Art, Sentiment, 
and Demonology, Cambridge, Harvard University Press, 1952. 

Berthelot, Anne, « Apprivoiser la merveille », in Francis Gingras, Françoise 
Laurent, Frédérique Le Nan et Jean-René Valette (dir.), « Furent les merveilles 
pruvees et les aventures truvees », Hommage à Francis Dubost, Paris, Honoré 
Champion, 2005, p. 49-65. 

Braet, Hermann, Le Songe dans la chanson de geste au xiie siècle, Gand, Romanica 
Gandensia, 1975.

Carasso-Bulow, Lucienne, The Merveilleux in Chrétien de Troyes’ Romances, 
Genève, Droz, 1976.

Cerrito, Stefania, « Mes en nostre matiere n’apartient pas : la vengeance de 
Médée dans le Roman de Troie et sa mouvance », in La Digression dans la 
littérature et l’art du Moyen Âge, Senefiance, li, 2005, p. 99-113. 

Combarieu du Grès, Micheline, L’Idéal humain et l’expérience morale chez 
les héros de chanson de geste, Aix-en-Provence, Presses de l’Université de 
Provence, 1979. 

© 2013. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 bibliographie	 309

Denis, Françoise « Cœur arraché / cœur mangé : modulations », Études 
littéraires, xxxi, 1, 1998, p. 95-108.

Dickmann, Adolphe-Jacques, Le Rôle du surnaturel dans la Chanson de Geste, 
Genève, Slatkine Reprints, 1974 [1926].

Di Maio, Mariella, Le Cœur mangé. Histoire d’un thème littéraire du Moyen Âge 
au xixe siècle, Paris, Presses de l’Université Paris-Sorbonne, 2005.

Dubost, Francis, « Merveilleux, fantastique et ironie dans Le Chevalier au 
Lion de Chrétien de Troyes », in Jean Dufournet (dir.), Le Chevalier au Lion 
de Chrétien de Troyes : approches d’un chef d’œuvre, Paris, Honoré Champion, 
1988, p. 47-76.

Dubost, Francis, Aspects fantastiques de la littérature narrative médiévale, xiie-
xiiie siècles : l’autre, l’ailleurs, l’autrefois, Genève, Slatkine, 1991.

Dubost, Francis, « Le conflit des lumières : lire “tot el” la dramaturgie du 
Graal chez Chrétien de Troyes », Le Moyen Âge, xcviii, 2, 1992, p. 187-212.

Dubost, Francis, « Les motifs merveilleux dans les Lais de Marie de France », 
in Jean Dufournet (dir.), Amour et merveille. Les Lais de Marie de France, 
Paris, Honoré Champion, « Unichamp », 1995, p. 41-80.

Dubost, Francis, « Tel cuide bien faire qui faut : le “beau jeu” de Renaut avec le 
merveilleux », in Le Chevalier et la merveille dans Le Bel Inconnu ou Le beau 
jeu de Renaut, Paris, Champion, « Unichamp », 1996, p. 23-56. 

Dubost, Francis, « Entre (ir)rationalité et symbolisme : la merveille », 
Théophylion, ii, 1997, p. 451-495.

Dubost, Francis, « Un outil pour l’étude des transferts de thèmes : le thésaurus 
informatisé des motifs merveilleux de la littérature médiévale », in Transferts 
de thèmes, transferts de textes ; mythes, légendes et langues entre Catalogne et 
Languedoc, sous la direction de Marie-Madeleine Fragonard et Caridad 
Martínez, Barcelone, PPU, 1997, p. 26-27.

Dubost, Francis, Le Conte du Graal ou l’art de faire signe, Paris, Honoré 
Champion, « Unichamp », 1998.

Dufournet, Jean (dir.), Le Chevalier au Lion de Chrétien de Troyes : approches 
d’un chef d’œuvre, Paris, Honoré Champion, 1988, p. 47-76.

Ferlampin-acher, Christine, « Merveilleux et comique dans les romans 
arthuriens français (xiie-xve siècles) », in Keith Busby et Roger Dalrymple 
(dir.), Arthurian Literature, xix (Comedy in Arthurian Literature), Cambridge, 
D. S. Brewer, 2003, p. 17-47.

Ferlampin-acher, Christine, Merveilles et topique merveilleuse dans les romans 
médiévaux, Paris, Honoré Champion, 2003. 

Gallais, Pierre, La Fée à la fontaine et à l’arbre, un archétype du conte merveilleux 
et du récit courtois, Amsterdam/Atlanta, Rodopi, 1992.

Gingras, Francis, « L’anneau merveilleux et les deux versants du désir. 
Présentation du Thesaurus informatisé des motifs merveilleux de la littérature 
médiévale », Revue des langues romanes, ci, 2, 1997, 163-183.

© 2013. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



310	 parodie et merveilleux

Gingras, Francis, Érotisme et merveilles dans le récit français des xiie et xiiie siècles, 
Paris, Honoré Champion, 2002. 

Gingras, Francis, « Préhistoire de la sorcière d’après quelques récits français 
des xiie et xiiie siècles », Florilegium, xviii, 1, 2001, p. 31-50.

Gontero, Valérie, « L’annel faé. Analyse d’un motif merveilleux dans la 
littérature arthurienne en vers des xiie et xiiie siècles », Lettres romanes, 
lvii, 1-2, 2003, p. 3-18.

Guerreau-Jalabert, Anita, Index des motifs narratifs dans les romans arthuriens 
français en vers des xiie et xiiie siècles, Genève, Droz, 1992.

Harward, Vernon J., The Dwarfs of Arthurian Romance and Celtic Tradition, 
Leiden, E. J. Brill, 1958. 

Harf-Lancner, Laurence, Les Fées au Moyen Âge, Paris, Honoré Champion, 
1984.

Knapton, Antoinette, « La poésie enluminée de Marie de France », Romance 
Philology, xxx, 1976, p. 177-187.

Le Nan, Frédérique, « Paysage et merveille paysagère dans la Continuation de 
Gerbert de Montreuil », in Francis Gingras, Françoise Laurent, Frédérique 
Le Nan et Jean-René Valette (dir.), « Furent les merveilles pruvees et les 
aventures truvees ». Hommage à Francis Dubost, Paris, Honoré Champion, 
2005, p. 393-413.

Lévy-Bruhl, Lucien, Le Surnaturel et la nature dans la mentalité primitive, 
Paris, PUF, « Bibliothèque de philosophie contemporaine », 1963 [1931].

Lüthi, Max, The European Folktale  : Form and Nature, traduction par 
John D. Niles, Philadelphie, Institute for the Study of Human Issues, 
« Translations in folklore studies », 1982.

Matzke, Jean, « The Legend of the Eaten Heart », Modern Languages Notes, 
xxvi, 1, 1911, 1-8. Danielle Régnier-Bohler, Le Cœur mangé. Récits érotiques 
et courtois des xiie et xiiie siècles, Paris, Stock, 1979.

Ménard, Philippe, « Femmes séduisantes et femmes malfaisantes : les filles-
fleurs de la forêt et les créatures des eaux dans le Roman d’Alexandre », 
in Aimé Petit (dir.), Autour d’Alexandre, Bien dire et bien aprandre, t. VII, 
1989, p. 5-17. 

Noacco, Cristina, « Par nigromance et par enchantement : niveaux et nuances 
du magique dans les romans de Chrétien de Troyes », Magie et illusion au 
Moyen Âge, Senefiance, xlii, 1999, p. 383-406.

Poirion, Daniel, Le Merveilleux dans la littérature française du Moyen Âge, Paris, 
PUF, « Que sais-je ? », 1982.

Rousset, Paul, « Le sens du merveilleux à l’époque féodale », Le Moyen Âge, 
lxii, 1956, p. 25-37.

Schuhl, Pierre Maxime, L’Imaginaire et le Merveilleux, Paris, Flammarion, 
« Nouvelle bibliothèque scientifique », 1969.

Thompson, Stith, The Folktale, Berkeley, University of California Press, 1977 
[1946]. 

© 2013. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



	 bibliographie	 311

Thompson, Stith, Motif Index of Folk Literature, 6 vol. Bloomington, Indiana 
University, 1932-1936, réédition Copenhague, Rosenkilde et Bagger, 
1955-1958.

Todorov, Tzvetan, Introduction à la littérature fantastique, Paris, Le Seuil, 
« Essais », 1970.

Vax, Louis, La Séduction de l’étrange, Paris, PUF, 1965.
Valette, Jean-René, La Poétique du merveilleux dans le Lancelot en prose, Paris, 

Honoré Champion, 1998. 
Vincensini, Jean-Jacques, « Figure de l’imaginaire et figure du discours. 

Le motif du “cœur mangé” dans la narration médiévale », Le Cœur au 
Moyen Âge, Senefiance, xxx, 1991, p. 441-459.

Vincensini, Jean-Jacques, « D’une distinction préalable à la définition des 
stéréotypes anthropologiques », Ethnologie française, xxv, 2, Le motif en 
sciences humaines, 1995, p. 257-265.

Vincensini, Jean-Jacques, Pensée mythique et narrations médiévales, Paris, Honoré 
Champion, 1996.

© 2013. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.


